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ctrIX /0 — Sicherheitshinweise

1 Weiterfilhrende Dokumentationen

Laden Sie sich die aktuellsten Dokumente zu lhrem Produkt von
www.boschrexroth.com/mediadirectory herunter. Nutzen Sie dazu den
QR-Code auf dem Gerét oder geben Sie dessen Typenbezeichnung im
Suchfeld ein.

2  BestimmungsgemaBe Verwendung

Die Hardware- und Steuerungskomponenten von Bosch Rexroth sind aus-
schlieBlich fiir den industriellen Einsatz entwickelt. Erweiterte Einsatzbe-
dingungen entnehmen Sie der jeweiligen Dokumentation. Es gelten die
Standards und Normen entsprechend der EU-Konformitétserkldrung und
der UL-Zulassung. Der Einsatz in explosionsgefahrlichen Bereichen ist
verboten.

3 Allgemeine Sicherheitshinweise

A VORSICHT Verletzungsgefahr durch unsachgeméBe
Handhabung bei der Montage und Installation!
- Beachten Sie die einschldgigen Vorschriften zur Verhiitung von
Unfallen.
- Beachten Sie die Installationshinweise in dem zugehdrigen Daten-
blatt, bevor Sie das Gerét installieren oder in Betrieb nehmen.

A WARNUNG " ynkontrollierte Bewegung durch Ziehen oder
Stecken von Steckverbindungen im laufenden Betrieb.
- Wahrend des Betriebs keine Steckverbindungen aus dem Gerat
ziehen oder stecken.

A WARNUNG | ynkontrollierte Bewegung aufgrund von Fehl-

funktionen durch Umgebungseinfliisse.

- Verwenden Sie die Komponenten nur innerhalb der spezifizierten
Betriebs- und Umgebungsbedingungen, siehe Datenblatt.

- Die elektrische Installation muss den Schutzanforderungen der
zitierten Richtlinien in dem zugehérigen Datenblatt entsprechen.

- Beachten Sie die EMV-Hinweise in dem Datenblatt.

- Achten Sie auf die Einhaltung der Schutzart und die korrekte Instal-
lation der Schutz- und Funktionserdung.

4 Fir Gerate mit 24-V-Spannungsversorgung

A WARNUNG " Gefahr durch elektrische Spannung.
- SchlieBen Sie als Spannungsversorgung nur Netzteile mit sicherer
Trennung nach DIN EN 50178 mit PELV-Spannung nach DIN EN
61131-2 an. Stellen Sie dauerhafte Schutzleiterverbindungen her.

5  Fiir Gerdte mit Signalspannungen oberhalb 50 V
A WARNUNG

nung.

- Beachten Sie die allgemeinen Installations- und Sicherheitsvor-
schriften zu Arbeiten an Starkstromanlagen.

- Trennen Sie elektrische Komponenten vom Netz oder von der
Spannungsquelle, bevor Sie auf elektrische Teile mit Spannungen
groBer 50 V zugreifen.

Lebensgefahr durch hohe elektrische Span-

6  Fiir Gerate mit funktionaler Sicherheit

A WARNUNG Lebensgefahr durch Nichtbeachtung der
Hinweise in der Produktdokumentation.
7 IT-Security

Der Betrieb von Anlagen, Systemen und Maschinen erfordert grundsatz-
lich die Implementierung eines ganzheitlichen Konzepts fiir die IT-Secu-
rity, welches dem aktuellen Stand der Technik entspricht. Die Produkte
von Bosch Rexroth sind ein Teil dieses ganzheitlichen Konzepts. Die
Eigenschaften der Produkte von Bosch Rexroth miissen bei einem ganz-
heitlichen IT-Security-Konzept beriicksichtigt werden. Die zu beriicksich-
tigenden Eigenschaften sind im IT-Security-Leitfaden (= R911342561)
dokumentiert.

ctrIX I/0 — Safety Instructions

1 Further documentation

Download the most current documents for your products from www.bos-
chrexroth.com/mediadirectory. Use the QR code on the device and enter
its type designation into the search field.

2  Intended use

Bosch Rexroth hardware and control components have exclusively been
developed for industrial use. For extended operating conditions, refer
to the respective documentation. The standards of the EU Declaration
of Conformity and the UL approval apply. Use in explosive areas is prohib-
ited.

3 General safety instructions
A CAUTION
mounting and installation!
- Comply with the relevant regulations regarding the prevention of

accidents.
- Comply with the installation instructions in the respective data
sheet before installing or commissioning the device.

A WARNING Uncontrolled motions caused by connecting
or disconnecting connectors at runtime.
- Do not connect or disconnect any connectors to and from the
device during operation.

A WARNING Uncontrolled motion due to malfunctions

caused by environmental influences.

- Thus, use only the components in the specified operating and
ambient conditions. Refer to the data sheet.

- Theelectric installation has to comply with the protection require-
ments of the mentioned directives in the respective data sheet.

- Observe the EMC notes given in the data sheet.

- Ensure that it is complied with the degree of protection and that
the protective and functional earthing are installed correctly.

4 Fordevices witha 24 V voltage supply

A WARNING  Danger due to electric voltage.
- Only connect power supply units with safe separation according to
DIN EN 50178 with PELV voltage according to DINEN 61131-2.
Set up a permanent PE connection.

5  Fordevices with signal voltages above 50 V
A WARNING

tric voltage.

- Follow the general installation and safety regulations when working
on power installations.

- Before accessing electrical parts with voltage potentials higher
than 50 V, disconnect electric components from the mains or from
the power supply unit.

6  Fordevices with functional safety

Risk of injury due to improper handling during

Danger of lethal injury due to hazardous elec-

A WARNING | panger to life due to non-compliance with the
instructions in the product documentation.
7 ITsecurity

Operating systems and machines requires the implementation of a com-
prehensive concept for state-of-the-art IT security. Bosch Rexroth prod-
ucts are part of this comprehensive concept. The properties of the
Bosch Rexroth products have to be considered for a comprehensive IT
Security concept. For the required properties, refer to the IT Security
Guideline (= R911342562).

ctriX1/0 — Avisos de seguridad

1 Documentacién complementaria

Descargue los documentos mas actuales para su producto disponibles
bajo www.boschrexroth.com/mediadirectory. A este efecto, utilice el
codigo QR del aparato o bien inserte la designacion del tipo en la barra de
bisqueda.

2 Uso previsto

Los componentes de hardware y de control de Bosch Rexroth estan
disefiados exclusivamente para un uso industrial. Para obtener mas
informacion sobre otras condiciones de aplicacion, consulte la documen-
tacion correspondiente. Se aplican las reglas y normas de acuerdo con la
declaracion de conformidad UE y la aprobacion UL. Se prohibe el uso en
zonas con peligro de explosion.

3 Avisos de seguridad generales

A ATENCION Peligro de lesion por manejo inadecuado
durante el montaje y la instalacion.
- Tenga en cuenta las prescripciones aplicables de prevencion de
accidentes.
- Observe las instrucciones de instalacion en la hoja de datos corres-
pondiente antes de instalar o poner en marcha el aparato.

A ADVERTENCIA " \ovimiento descontrolado debido a la cone-
xién o desconexion de uniones enchufables durante el funcionamiento.
—  Durante el funcionamiento, no desconectar o conectar ningtin
enchufe desde el aparato.

A ADVERTENCIA ' Movimiento incontrolado a causa del mal fun-

cionamiento debido a influencias ambientales.

- Utilice los componentes tnicamente dentro de las condiciones de
operacidn y ambientales especificadas, consulte la hoja de datos.

- Lainstalacion eléctrica debe cumplir con los requisitos de protec-
cion de las directivas citadas en la hoja de datos.

- Observe las instrucciones de CEM de la hoja de datos.

- Preste atencidn a que se use la clase de proteccion adecuaday la
correcta instalacion de la puesta a tierra funcional y de proteccion.

4 Paralos aparatos con una alimentacién de tensién de
24V

A ADVERTENCIA | peligro por tensién eléctrica.

- Conecte la alimentacion de tension dnicamente a fuentes de ali-
mentacion con separacién segura seglin EN 50178 con PELV
seglin lanorma DIN EN 61131-2. Establezca las conexiones de
proteccidn a tierra permanentes.

5  Paraaparatos con tensiones de sefial superioresa 50 V

A ADVERTENCIA ' peligro de muerte debido a la alta tensién
eléctrica.
- Tenga en cuenta las normas generales de instalacién y de segu-
ridad al trabajar en instalaciones de alta tension.
- Desconecte los componentes eléctricos de la red o de la fuente de
alimentacion antes de acceder a las partes eléctricas con tension
superior a 50 voltios.

6  Paraaparatos con seguridad funcional

A ADVERTENCIA ' peligro de muerte por incumplimiento de las
instrucciones de la documentacién del producto.

7  SeguridaddeTI

El funcionamiento de instalaciones, sistemas y maquinas requiere basica-
mente de la implementacion de un concepto global para la seguridad
de TI, la cual se corresponde con el estado actual de la técnica. Los
productos de Bosch Rexroth forman parte de este concepto global. Las
propiedades de los productos de Bosch Rexroth se deben tener en
cuenta en el concepto global de seguridad de TI. Las propiedades que se
deben tener en cuenta estan documentadas en el manual de seguridad de
Tl (= R911342562).

ctrlX I/0 — Consignes de sécurité
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1 Documentations complémentaires

Veuillez d’abord télécharger les documents actuels sur votre produit a
I'adresse www.boschrexroth.com/mediadirectory. Utilisez a cet effet le
code QR de 'appareil ou entrez la désignation du type dans le champ de
recherche.

2 Utilisation conforme

Les composants matériels et de controleur de Bosch Rexroth sont exclu-
sivement développés pour une utilisation industrielle. Nous vous prions
de consulter les conditions détaillées de mise en ceuvre de la documenta-
tion correspondante. Les standards et les normes selon la Déclaration de
conformité UE et de I'agrément UL sont applicables. Lutilisation dans des
zones soumises a des risques d’explosion est interdite.

3  Consignes de sécurité générales

A ATTENTION Risque de blessures par une mani-
pulation incorrecte lors du montage et de I'installation ! :
- Respectez les consignes en vigueur de prévention des accidents.
- Respectez les consignes d'installation de la fiche technique corres-
pondante avant d'installer 'appareil ou de le mettre en service.

A AVERTISSEMENT Mouvements incontrélés par l'en-
lévement ou le raccordement des liaisons enfichées en fonctionnement.
- Pendant le fonctionnement, ne pas insérer ni débrancher de con-

necteur.

A AVERTISSEMENT Déplacements incontrélés suite a

des dysfonctionnements dus a des influences environnementales.

- N'utilisez les composants que dans les conditions environnemen-
tales spécifiques a 'entreprise, voir la fiche technique.

- Linstallation électrique doit répondre aux exigences de protection
des directives citées dans la fiche technique correspondante.

- Veillez aux indications CEM de la fiche technique.

- Assurez vous que la classe de protection est correcte et que la terre
de protection est correctement raccordée.

4 Pour les appareils avec une alimentation de tension de
24V

A AVERTISSEMENT Risque de blessure par électrocu-

tion.

- N'utilisez comme source d’alimentation que des alimentations
électriques ayant une isolation stre conforme a la norme NF EN
50178 délivrant une tension TBTS conforme a la norme NF EN
61131-2. Etablissez des connexions de conducteur de masse
permanentes.

5  Pour les appareils avec des tensions de signal
supérieuresa 50V
A AVERTISSEMENT

électrique élevée.

- Respectez les consignes générales d'installation et de sécurité
pour les travaux sur les installations a courant fort.

- Débranchez les composants électriques du réseau ou de la source
de tension avant d’accéder a des pieces électriques dont la tension
est supérieurea 50 V.

Danger de mort di a une tension

6  Pour les appareils a sécurité fonctionnelle

A AVERTISSEMENT Danger de mort en cas de non-
respect des consignes figurant dans la documentation du produit.

7 Sécurité informatique

Le fonctionnement des installations, systémes et machines exige en prin-
cipe I'implémentation d’'un concept holistique de sécurité informatique
conforme a I'état actuel de la technologie. Les produits de Bosch Rexroth
font partie de ce concept holistique. Les caractéristiques des produits de
Bosch Rexroth doivent étre prises en compte dans un concept holistique
de sécurité informatique. Les caractéristiques a prendre en compte sont
documentées dans le guide de sécurité informatique (= R911342562).

ctriX /0 — Avvertenze di sicurezza

1 Ulteriore documentazione

Scaricare i documenti pil aggiornati relativi al proprio prodotto dal sito
www.boschrexroth.com/mediadirectory. A tale scopo, utilizzare il codice
QR sull'apparecchio o inserire la relative denominazione del tipo.

2 Usoconforme

| componenti hardware e di controllo di Bosch Rexroth sono destinati
unicamente a un uso industriale. Le condizioni d'impiego dettagliate
possono essere ricavate dalla rispettiva documentazione. E prevista 'ap-
plicazione di standard e norme secondo la dichiarazione di conformita UE
e 'omologazione UL. E vietato limpiego in zone a rischio di esplosione.

3 Awvisigeneralidisicurezza

A ATTENZIONE Pericolo di lesioni dovuto a movi-
mentazione impropria in fase di montaggio e installazione!
- Assicurarsi che vengano rispettate le norme pertinenti per la pre-
venzione infortuni.
- Prima di installare o mettere in funzione I'apparecchio, seguire le
istruzioni per l'installazione nella relativa scheda dati.

A AVVERTIMENTO Movimento incontrollato provo-
cato da distacco o inserimento di connettori a innesto in funzione.
- Durante il funzionamento non € consentito staccare/inserire i con-
nettori a innesto dall'apparecchio.

A AVVERTIMENTO Movimenti non controllati dovuti a

malfunzionamenti prodotti da condizioni ambientali.

- Utilizzare i componenti solo rispettando le condizioni ambientali e
d'uso specificate, vedere la scheda dati.

- Limpianto elettrico deve essere conforme ai requisiti di protezione
delle direttive citate nella scheda dati.

- Rispettare le istruzioni del’EMC riportate nella scheda dati.

- Assicurarsi che venga rispettata la classe di protezione e che la
messa a terra di protezione sia installata correttamente.

4 Peridispositivi con tensione di alimentazione a 24 V

A AVVERTIMENTO Pericolo per tensione elettrica.

- Collegare esclusivamente unita di alimentazione con isolamento
sicuro secondo la norma DIN EN 50178 con protezione a basse
tensioni PELV secondo la norma DIN EN 61131-2. Realizzare colle-
gamenti permanenti dei conduttori di protezione di terra.

5  Peridispositivi con tensioni del segnale al di sopra di
50V

A AVVERTIMENTO

elettrica elevata.

- Osservare le norme generali di installazione e sicurezza per i lavori
aimpianti ad alta tensione.

- Scollegare i componenti elettrici dalla rete oppure dalla fonte di
tensione prima di servirsi di parti elettriche con tensioni superiori a
50V.

6  Peridispositivi con sicurezza funzionale

A AVVERTIMENTO Pericolo di vita dovuto alla man-

cata osservanza degli awvisi contenuti nella documentazione del pro-
dotto.

7 IT-Security

Il funzionamento di impianti, sistemi e macchine richiede fondamental-
mente l'implementazione di un concetto olistico per I''T-Security che
corrisponda allo stato attuale della tecnica. | prodotti di Bosch Rexroth
sono una parte di questo concetto olistico. Le caratteristiche dei prodotti
di Bosch Rexroth devono essere considerati in un concetto di IT-Security
olistico. Le caratteristiche da considerare sono documentate nella guida
di IT-Security (= R911342562).

Pericolo di vita a causa di tensione
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ctrlX 1/0O —Ykasanua 3a 6esonacHoct

1  JlombnHUTENHa AOKYMEHTALMA

W3Ternete Hai-akTyanHWTe [OKYMeHTM 3a Bawwus npogykt of
www.boschrexroth.com/mediadirectory. 3a uenta uanonasaite QR koga
BbPXY YpAa Unu BbBefeTe HeroBoto TMMNOBO 0DO3HaueHWe B MoneTo 3a
TbpCeHe.

2 WsnonseaHe No npegHa3HaueHue

XapayepHuTe 1 ynpaBnsBallute KoMnoHeHTH Ha Bosch Rexroth ca paspa-
60TEHN efMHCTBEHO 3a npomuwneHa ynotpeba. MoapobHuTe ycnosus
33 N0N3BaHe BUXTE B CbOTBETHATA AOKYMEHTaLMA. [pUnoxumu ca cTaH-
[lapTUTe B CbOTBETCTBME C [leknapauus 3a cbotBerctBue Ha EC u UL
paspeLu1TenHoTo. 3abpaHeHo e U3non3BaHeTo BbB B3PUBOONACHH 30HH.

3 06wu ykasaHua 3a besonacHocT

4A BHUMAHUE ONacHoCT OT HapaHsBaHe NOpagH
HenpaeuHo bopaBeHe NpH MOHTaXa U MHCTanauuATa!
- Cbﬁanaaame NPUNOXUMUTE NPEANUCAHUA 3a NPEAOTBPATABAH
Ha MHUMAEHTH.
- CbbnioaaBaiTe ykasaHHATa 3a MHCTaNaLUMA B NpUnexawyma MHgop-
MaLMOHEH NIUCT, NPeau fia UHCTaNMparTe WK1 Aa NycHeTe ypesa.

A MPEQYNPEXOEHUE HeKOHTPONMpaHo  [iBHXKeHHe
NOPaj M3TbPNBaHE MW NOCTABAHE Ha LLEKEPHH ChEIMHEHHA M0 BpEMe
Ha pabora.

- Mo BpeMme Ha paboTaTa He U3bPNBaNTE W HE NOCTABANTE LEKEPHM
CbeUHEHUA OT ypeaa.
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A NPEQYNPEXOEHUE HeKOHTPONMpaHo  [iBUEHHE,
NPUYMHEHO OT HEM3NPABHW (DYHKLMM NOPaAN BNMAHMA HA OKOMHara
cpepa.
- U3nonsBaliTe KOMMNOHEHTUTE CaMO B IOCOUEHHTE eKcnoara:
LIMOHHW YCNOBHA 1 YCNOBUA Ha OKONHaTa CPeAa, BX. UHhopMa-
LIMOHHHA NUCT.

- EnekTpuueckata MHCTanauus Tpabsa Aa CbOTBETCTBA HA M3UCK-
BaHWATa 3a 3aLLK1Ta Ha LUTUPaHWUTE AMPEKTMBM B NPUNEXaLLus
MH(OPMaLMOHEH NIUCT.

- Cvbniopasaiite ykasaHusta 3a EMC B MHOPMaLMOHHKA NIUCT.

- Cnepere 3a cna3BaHeTo Ha BMAA 3allMTa M 3a NpaBMNHaTa MHCTa-
NauuA Ha 3aLUTHOTO W PYHKLMOHANHOTO 3a3eMABaHE.

4 3aypepu cbC 3axpaHBaHe ¢ Hanpexenue 24V
A NPEAYNPEXOEHUE

HanpexeHue.

- Karo 3axpaHBaHe C HanpexeHu1e CBbp3BaiiTe camMo 3axpaHBaLly
bnokoBe ¢ besonacHo paseanHsBaHe cbrnacHo DIN EN 50178 cbe
CBPbBXHUCKO 3aLLUTHO HanpexeHue cbrnacHo DINEN 61131-2.
Cb3painTe TpaiH1 CbeiUHEHUA Ha 3aLMTHNA NPOBOAHKK.

5  3aypenu CbC CUrHANHKM HanpeXeHua Hag 50V
A NPEOAYNPEXOEHUE

BHCOKO €/IEKTPHUECKO HanpeXeHHe.

- CnbnionaBaitte 0bLuTe NpegnMcaHua 3a MHCTanauua 1 besonac-
HOCT 3a paboTa No CUNHOTOKOBH MHCTANALIUM.

- PaseauHeTe enekTpruueckuTe KOMMOHEHTH OT MpEXaTta Unu oT
WM3TOUHMKA Ha HanpeXeHWe, NPeay Aa NOCErHeTe KbM eneKkTpu-
UECKM YacTyu C HanpeXxXeHus, no-ronemu ot 50 V.

6  3aypenyu ¢ yHKLMOHANHA be3onacHoCT

A NPEAYNPEXOEHUE OnacHOCT 3a XMBOTA MOpaaH
Hecna3BaHe Ha YKa3aHMATa B JIOKYMEHTALMATA Ha PO/YKTa.

7 WUT curypHoct

ﬂpM eKkcnnoarayuMA Ha WHCTanauuu, CUCTeMU U MallUHW BUHAru ce
M3BbpLIBa BHEAPABAHE Ha LANOCTHA KOHLUENUKUA 3a 218 CUTYPHOCT, KOATO
CbOTBETCTBA Ha HACTOALWOTO HUBO Ha TEXHONOruATa. ﬂpOAyKTMTe Ha
Bosch Rexroth ca uacti oT Tasu UANOCTHA KOHLeNuUMA. XapaKkTepucTu-
K1Te Ha npoayktute Ha Bosch Rexroth TpabBa aa ce B3emart npeasua
NPU LANOCTHA KoHuenuua 3a UT cUrypHOCT. XapaKTepuCTUKUTE, KOUTO
TpAbBa Aa ObAaT OTUETEHHM, ;ca JOKYMEHTUPaHU B HacokuTe 3a UT curyp-
HoCT (= R911342562).

ctrlX I/O — Bezpe&nostni upozornéni

OnacHocT nopaau enekTpuuecko

OnacHocT 3a XvBOTa nopagu

1 Dopliujici dokumentace

Stahuijte si ze stranky www.boschrexroth.com/mediadirectory nejaktual-
néjsi dokumenty tykajici se VaSeho produktu. Pouzijte k tomu QR kéd
umistény na pristroji nebo zadejte do vyhledavaciho pole typové oznaceni
pristroje.

2 Pouziti v souladu s uréenym ucelem

Hardwarové a fidici komponenty znacky Bosch Rexroth jsou vyvinuty
vyhradné pro priimyslové pouziti. Rozsifené podminky pouZiti najdete
v prislusné dokumentaci. Plati standardy a normy v souladu s EU prohla-
Senim o shodé a UL schvalenim. Zakaz pouZiti v prostredi s nebezpecim
vybuchu.

3 Obecna bezpecénostni upozornéni

A UPOZORNENI  Nebezpei drazu v diisledku neodborného
zachazeni pfi montazi a instalaci!
- Dodrzujte pfislu$né predpisy tykajici se prevence drazd.
- Pred instalaci pristroje nebo jeho uvedenim do provozu vénujte
nejdrive pozornost pokyntim k instalaci uvedené v prislusném kata-
logovém listu.

A VAROVANI " Nekontrolovany pohyb vyvolany vytazenim
nebo zastréenim konektort v dob& probihajiciho provozu.
- Béhem provozu nevytahujte z pfistroje ani do néj nezastrkavejte
Zadné konektory.

4A VAROVANI Nekontrolovany pohyb z divodu chybnych
funkC| vyvolanych okolnimi viivy.
PouZivejte komponentyjen v mezich specifikovanych provoznich a
okolnich podminek, viz katalogovy list.
- Elektricka instalace musi odpovidat pozadavkiim citovanych
smérnic na bezpecnost uvedenym v prislusném katalogovém listu.
- Veénujte pozornost pokyniim v katalogovém listu, které se tykaji
elektromagnetické kompatibility.
- Dbejte na dodrZeni stupné kryti a spravnou instalaci ochranného a
funkéniho uzemnéni.

4 Propfistroje s napajecim napétim 24 V

A VAROVANI  pozor, elektrické napti.
- Jako napdjeci napéti pfipojujte pouze zdroje napéti s bezpecnym
oddélenim podle CSN EN 50178 s napétim PELV podle CSN EN
61131-2. Vytvorte trvala spojeni ochrannych vodici.

Pro pristroje se signalnim napétim vy33im nez 50V

A VAROVANI " 7ivotu nebezpecno, vysoké elektrické napéti.
- Vénujte pozornost obecnym predpisim, které se tykaji instalace a
bezpecnosti prace na silnoproudych zafizenich.
- Nez se budete dotykat elektrickych dili s napétim vy$sim nez 50
V, odpojte nejdrive elektrické komponenty od sité nebo od zdroje
napéti.

6  Pro pfistroje s funkéni bezpeénosti

A VAROVANI . 7ivotu nebezpetno pri nedodriovéni pokyni
uvedenych v dokumentaci vyrobku.

7  BezpetnostIT

Provoz zafizeni, systéml a strojli vzdy vyzaduje implementaci kom-
plexni koncepce bezpecnosti IT, ktera odpovida sou¢asnému stavu tech-
niky. Vyrobky spole¢nosti Bosch Rexroth jsou soucasti této komplexni
koncepce. V komplexni koncepci bezpe€nosti IT je nutné pfihlizet k
vlastnostem vyrobk{ spoleénosti Bosch Rexroth. Vlastnosti, k nimz
je treba prihlédnout, jsou zdokumentovany v pfiruéce bezpecnosti IT
(= R911342562).

ctrlX 1/0 — Sikkerhedsmeddelelser

(S,

1 Yderligere dokumentation

Hent de nyeste dokumenter om dit produkt fra www.boschrex-
roth.com/mediadirectory. Til dette formal kan du bruge QR-koden pa
enheden eller indtaste dens typebetegnelse i sagefeltet.

2  Tilteenkt anvendelse

Hardware- og styrekomponenterne fra Bosch Rexroth er udviklet udeluk-
kende til industriel brug. Yderligere anvendelsesbetingelser kan findes
i den pagaldende dokumentation. Standarderne og normerne geelder
i overensstemmelse med EU-overensstemmelseserkleeringen og UL-god-
kendelsen. De md ikke anvendes i eksplosionsfarlige omréader.

3 Generelle sikkerhedsmeddelelser

A FORSIGTIG  Fare for tilskadekomst pa grund af forkert
handtering under montering og installation!
- Overhold de relevante forskrifter for at undga ulykker.
—  Veeropmarksom pa installeringsvejledningen i det tilharende data-
blad fer installation eller ibrugtagning af apparatet.

4A ADVARSEL Ukontrollerede beveegelser, hvis stikforbin-
delser fiernes eller tilsluttes under drift.
- Under drift ma stikforbindelser hverken fiernes fra eller tilsluttes til
enheden.

A ADVARSEL | ykontrolleret bevaegelse pa grund af funkti-

onsfejl fordrsaget af miljspavirkninger.

- Brug kun komponenterne inden for de specificerede drifts- og
miljgforhold, se datablad.

- Den elektriske installation skal overholde beskyttelseskravene i de
retningslinjer, der er navnt i det tilherende datablad.

- EMC-oplysningerne i databladet skal overholdes.

- Sarg for, at beskyttelsesklassen overholdes, og at den beskyttende
og funktionelle jording er installeret korrekt.

4 Tilenheder med 24 V stremforsyning

A ADVARSEL | Fare p3 grund af elektrisk spanding.
Til stremforsyning ma der kun tilsluttes stramforsyninger med
sikker frakobling iht. DIN EN 50178 med PELV-spaending iht. DIN
EN 61131-2. Etabler permanente jordstiksforbindelser.

5  Tilenheder med signalspaendinger over 50 V

A ADVARSEL | jysfare p4 grund af hej elektrisk spzending.
- Overhold de generelle installations- og sikkerhedsforskrifter ved
arbejde pa hejspandingsanleeg.
Afbryd elektriske komponenter fra lysnettet eller spaendingskilden,
far du tilgar elektriske dele med spaendinger over 50 V.

6  Forenheder med funktionel sikkerhed

A ADVARSEL | | jysfare pa grund af manglende overholdelse
af meddelelserne i produktdokumentationen.

7 It-sikkerhed

Driften af anleeg, systemer og maskiner kraever principielt implemente-
ringen af et helhedskoncept for it-sikkerhed, der svarer til det nuvaerende
tekniske niveau. Produkterne fra Bosch Rexroth er en del af dette holi-
stiske koncept. Egenskaberne ved produkterne fra Bosch Rexroth skal
tages i betragtning i et holistisk it-sikkerhedskoncept. De egenskaber,
der skal tages i betragtning, er dokumenteret i it-sikkerhedsvejledningen
(= R911342562).

ctrIX /0 — AnAwoelg mpopUAagng

1 TMeparrépw Tekunpiwon

MpayyaTonotote Afwn Twv MO TPOOPATWY EYYPAPWY yia TO TPOIOV
oag and Tn 6ieuBuvon www.boschrexroth.com/mediadirectory. INa va o
KAVeTe auTo, Xpnotorotnote Tov Kwdikd QR oTn ouokeun ) eloaydyete v
ovopaoia TUnou aTo medio avalATnonc.

2 TpofAendpevn xprion

Ta e€aptripaTa uAkoU Kat eAéyxou TG Bosch Rexroth éxouv avammuyel
aMoKAELOTIKG yia Blopnxaviki xenon. Ltnv avriotoin Tekunpiwon Umopeire
va Bpeire mpoabete ouvbke xpronc. loxuouv Ta mpoTUTA Kal ot mpodia-
YPaéC ouppwva pe ™ dnAwon cuppdpewonc Te EE kat Tnv adeta UL.
ATayopeUETaL N XPHON O€ EKPNKTIKEC ATHOOPALPEC.

3 Tevikéc bnAwaeig mpopUAatne

A MPOZOXH Kivbuvoc Tpaupamiopol Adyw aka-
TAAANAouU xelpLopou kard T ouvappoAdynon kaL v eykardoraon!
- Tnpeirte TIc OYETIKEC 61ATAEELC YO TNV AMOPUYI ATUXNPATWY.
- Nafete umown Tic 0dnyieg eykaTaaTaoNC oTo OXETIKO PUANO bedo-
U€VWV TIPLV EYKATAGTNOETE Tr GUCKEUN 1 Tn OE0€ETE 0 AetToupyia.

A MPOEIAONOIHZH AveEéheykm Kivion Adyw apal-
peong i TomoBémong BucpaTikv cuviEapwv Kard Tn Aemoupyia.
- Kata m Aetroupyia, pnv agatpeire y Tonobeteire Buopatikolc ouv-
6E0HOUG 0T GUGKEUT).

A MPOEIAOMNOIHZH AveEéheykmn Kivnon Aoyw Sucher-

Toupvlac Tiou mipokaAetrat and nept[SaMovnKéc embpdoelC.

Xenotpomoleire Ta e€apTApATA HOVO EVTOG TWV KABOPIOPEVWY GUV-
Bnkav Aetroupyiag kat mepiBarovtog, BA. UMo Sedopévwv.

- H nAeKTEIKI €YKATAOTAON MPETIEL VA CULLOPPMVETAL PE TIC amarTh-
O€IC TIPOOTACIAC TWV 06NYIWV TIOU AVAPEPOVTAL OTO GXETIKO PUAND
Hebopévawy.

- Napete unown oag Tic unodeifelc HME oo gpUMo Sedopévawv.

- BeBawbeire 0Tt Tpeital o fabpdg mpootasiag kat OTi n mpooTaTey-
TIKM Kat AETOUPYIKI Yeiwon €xouv eykaTaoTabel owoTd.

4 T ouoKeuéc pe mapoxr Taong 24 V

A NMPOEIAOMNOIHZH Kivbuvog Adyw nAekTpIkiiG TAonG.

- I'a mapoxr Taong, ouvOEETE HOVO TPOPOOOTIKA LE AOPAAR amoouv-
Seon oUpewva pe o DIN EN 50178, pe Tdon PELV (moAu xaunAn
10N npootaciac) oUpewva pe o DIN EN 61131-2. Anpoupynote
HOVIHEC OUVOETELC OE aywyoUC Yelwong.

5  Ta ouokeuéc pe Taon ofjparog dve Twv 50V
A NPOEIAOMNOIHZH

TleOU pelpatog uwnAig Tuonc
Tnpene TOUG vevmouc Kavoviopoug evmmomonc Kat aoalelag ya
€pYaoieg 0€ eyKATaoTAOELS UYPNARG TAONG.

- AnoouvbéaTe Ta nAeKTPIKG €€apTipaTa and To HIKTuo 1y TV TNy
TAONG MLV ATIOKTNOETE MPOGRacn o€ NAEKTEIKA HéPN pe TAoN peya-

Kivbuvog Bavatou Adyw nAek-

Autepn amo 50 V.
6  [a ouokeuéc Je Aemoupykri aopalela

A NPOEIAOMNOIHZH Kivbuvo¢ Bavdtou Adyw Tng pn
Thonang Twv unodeifewv otV Tekpnpiwon npoidvrog.
7 IT-Security

H Béon oe Aetroupyia Twv povadwv, CUGTNHATWY Kal unXavnuaTtwy anarrei
OUCLOOTIKA TNV €QAPHOYR VO 0AoKANPWHEVOU, UTIEPOUYXPOVOU TIpOYPAH-
patog IT-Security. Ta mpoiovra Tng Bosch Rexroth amoteolv pépog
auToU Tou oAokAnpwpévou mpoypaupatog. Ot (BOTNTEG TWV TPOIOVTWV TNG
Bosch Rexroth Oa mpémel va AapBdavovtal unown e éva oAokAnpwpévo
npoypappa IT-Security. Ot 610TnTeC Mou Ba mpénet va AapPavovTat undyn
avaypdgovral oTic odnyiec IT-Security (= R911342562).

ctrlX I/O — Ohutusjuhised

1  Taiendav dokumentatsioon

Laadige oma toote kohta alla uusimad dokumendid veebilehelt
www.boschrexroth.com/mediadirectory. Kasutage selleks seadmel olevat
QR-koodi vi sisestage selle tiiiibitahis otsinguvljale.

2 Otstarbekohane kasutus

Bosch Rexrothi riistvara ja juhtimissiisteemi komponendid on méeldud
liksnes toostuslikuks kasutuseks. Taiendavad kasutustingimused leiate
vastavast dokumentatsioonist. Standardid ja normid kehtivad vastavalt
EL-i vastavusdeklaratsioonile ja UL-i heakskiidule. Kasutamine plahvatu-
sohtlikes kohtades on keelatud.

3 Uldised ohutusjuhised

A ETTEVAATUST  yjgastuse oht viira kiisitsemise t6ttu kokku-
panekul ja paigaldamisel!
- Onnetuste arahoidmiseks jargige vastavaid eeskirju.
- Enne seadme paigaldamist voi tddsse votmist jargige kaasasoleval
teabelehel toodud paigaldusjuhiseid.

4 HOIATUS Kontrollimatu liikumine pistikute vdi pistikii-
henduste tdmbamisel kdimasoleva t6o ajal.
- Tootamise ajal ei tohi pistikiihendusi seadmest valja tommata ega
seadmesse pista.


http://www.boschrexroth.com/various/utilities/mediadirectory/index.jsp?edition_enum=DOK-IWORKS-SECURITY***-PR
http://www.boschrexroth.com/various/utilities/mediadirectory/index.jsp?edition_enum=DOK-IWORKS-SECURITY***-PR
http://www.boschrexroth.com/various/utilities/mediadirectory/index.jsp?edition_enum=DOK-IWORKS-SECURITY***-PR
http://www.boschrexroth.com/various/utilities/mediadirectory/index.jsp?edition_enum=DOK-IWORKS-SECURITY***-PR

A HOIATUS Vairatest funktsioonidest tingitud kontrolli-

matu liikumine keskkonnamdjude téttu.

- Kasutage komponente ainult maaratletud t66- ja keskkonnatingi-
mustel, vt teabelehte.

- Elektripaigaldis peab vastama kaasasoleval teabelehel nimetatud
direktiivide kaitsenduetele.

- Jargige teabelehel toodud elektromagnetilise dihilduvuse juhiseid.

- Jargige kaitseklassist kinnipidamist ja kaitse- ning funktsiooni-
maandamise diget paigaldamist.

4 24V toitepingega seadmetele

4 HOIATUS Oht toitepinge tottu.

- Toiteallikana ihendage ainult standardile DIN EN 50178 vastavad
ohutu eraldamisega toiteallikad koos standardile DINEN 61131-2
vastava maandatud kaitsevéikepinge siisteemiga. Looge piisivad
kaitsemaandusiihendused.

5  Ule 50V signaalipingega seadmetele

A HOIATUS  Eluoht kdrge elektripinge tdttu.

- Jargige iildisi paigaldus- ja ohutuseeskirju tugevvoolupingega sead-
metega toGtamiseks.

- Enne ligipaasu elektrilistele osadele, mille pinge on {ile 50V, iihen-
dage elektrikomponendid vorgust voi toiteallikast lahti.

6  Funktsionaalse ohutusega seadmetele

A HOIATUS
juhiste eiramise t6ttu.

7 [Tturvalisus

Tehaste, siisteemide ja masinate toimimine eeldab pohimétteliselt tervi-
kliku IT-turvalisuse kontseptsiooni rakendamist, mis vastab tehnika prae-
gusele tasemele. Bosch Rexrothi tooted on osa sellest terviklikust kont-
septsioonist. Tervikliku IT-turvalisuse kontseptsiooni puhul tuleb arvesse
votta Bosch Rexrothi toodete omadusi. Arvesse vdetavad omadused on
dokumenteeritud IT-turvalisuse juhendis (= R911342562).

ctrIX I/O — Turvaohjeet

Eluoht toote dokumentatsioonis olevate

1 Lisatietoja sisdltavat dokumentaatiot

Lataa viimeisimmat tuotettasi koskevat asiakirjat osoitteesta www.bosch-
rexroth.com/mediadirectory. Kayta tahan laitteessa olevaa QR-koodia tai
sy6td laitteen tyyppimerkintd hakukenttaan.

2 M&ardystenmukainen kaytto

Bosch Rexrothin laitteisto- ja ohjauskomponentit on kehitetty yksinomaan
teolliseen kayttoon. Laajemmat kayttoehdot esitetddan kulloisessakin
dokumentaatiossa. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen ja UL-hyvak-
synnan mukaiset standardit ja normit patevat. Kaytto rajahdysvaarallisilla
alueilla on kiellettya.

3 VYleiset turvaohjeet

4 HUOMIO Kiinnityksen ja asennuksen yhteydessi tapah-

tuvan epaasianmukaisen kasittelyn aiheuttama loukkaantumisvaara!

- Noudata sovellettavia tapaturmien ehkdisemista koskevia maa-
rayksid.

- Ota laitteen tietolehden asennusohjeet huomioon, ennen kuin
asennat sen tai otat sen kayttoon.

A VAROITUS | pistoliitantsjen kaytonaikaisen liittamisen tai
irrottamisen aiheuttama hallitsematon liike.
- Aldliitd taiirrota pistoliitantdja laitteen kayton aikana.

A VAROITUS  ympiriston vaikutusten aiheuttamista toimin-

tahairidista johtuva hallitsematon liike.

- Kayta komponentteja vain ilmoitetuissa kaytto- ja ymparistoolosuh-
teissa, katso tietolehti.

- Sahkoasennuksen on vastattava laitteen tietolehdessa lueteltujen
direktiivien suojavaatimuksia.

- Noudata tietolehden EMC-ohjeita.

- Varmista suojausluokan noudattaminen ja suoja- seka toiminnal-
lisen maadoituksen asianmukainen asennus.

4 24V:njéannitteensyotolld varustetut laitteet

4A VAROITUS Séhkajannitteen aiheuttama vaara.
- Kayta jannitteensydtossa vain verkkolaitteita, joissa on standardin
DIN EN 50178 mukainen turvallinen erotus ja standardin DIN
EN 61131-2 mukainen PELV-jannite. Muodosta pysyvid suojajoh-
dinyhteyksia.

5  Laitteet, joissa on yli 50 V:n signaalijannitteita
A VAROITUS
vaara.
- Noudata yleisia vahvavirtalaitteistoille suoritettavia toitd koskevia
asennus- ja turvaohijeita.
- Erota sahkokomponentit verkosta tai jannitelahteesta, ennen kuin
kasittelet sahkoisia osia, joissa on yli 50 V:n jannitteita.

6 Laitteet, joissa on toiminnallinen turvallisuus

A VAROITUS  Tyoteasiakirjojen ohjeiden noudattamatta jt-
tamisestd aiheutuva hengenvaara.

7  Tietoturva

Laitteistojen, jarjestelmien ja koneiden kayttaminen vaatii aina kokonais-
valtaisen kulloistakin uusinta tekniikkaa vastaavan tietoturvakonseptin
toteuttamista. Bosch Rexrothin tuotteet kuuluvat tdhdn kokonaisvaltai-
seen konseptiin. Bosch Rexrothin tuotteiden ominaisuudet on otettava
huomioon kokonaisvaltaisessa tietoturvakonseptissa. Huomioon otet-
tavat ominaisuudet esitetaan tietoturvaohjeissa (= £911342562).

ctrlX /0 — Sigurnosne napomene

Korkean sédhk6jannitteen aiheuttama hengen-

1 Daljnja dokumentacija

Preuzmite najnovije dokumente za svoj proizvod na adresi www.bos-
chrexroth.com/mediadirectory. U tu svrhu iskoristite QR kod na uredaju ili
unesite njegovu tipsku oznaku u polje za pretragu.

2 Namjenska upotreba

Hardverske i upravljatke komponente drustva Bosch Rexroth razvijene
su iskljucivo za industrijsku primjenu. Dodatne uvjete primjene potrazite
u pojedinoj dokumentaciji. Mjerodavni su standardi i norme u skladu
s EU izjavom o sukladnosti i UL odobrenju. Zabranjena je upotreba u
podrucjima s opasnoscu od eksplozije.

3 Opce sigurnosne napomene

4 OPREZ Opasnost od ozljede uslijed nestrunog ruko-
vanja tijekom montaze i instalacije!
- Slijedite mjerodavne propise za sprecavanje nesreca.
- Procitajte upute o instalaciji u pripadaju¢em tehnickom listu prije
nego $to krenete instalirati ili stavljati uredaj u rad.

A UPOZORENJE ' Nekontrolirani pokreti izviagenjem ili utica-
njem uti¢nih spojeva kad je pogon u tijeku.
- Tijekom rada ne izvlacite uti¢ne spojeve iz uredaja niti ih uticite u
uredaj.

A UPOZORENJE
zvanih okolnim utjecajima.
- Upotrebljavajte komponente samo pod uvjetima za rad i okolinu
koji su navedeni u tehnickom listu.

Elektri¢na instalacija mora biti sukladna sa zahtjevima za zastitu iz

smjernica navedenih u pripadajuc¢em tehnic¢kom listu.

- Slijedite napomene o elektromagnetskoj kompatibilnosti iz teh-
nickog lista.

- Osigurajte sukladnost sa stupnjem zastite te ispravnu instalaciju
zastitnog i funkcijskog uzemljenja.

4 Zauredaje s naponom napajanjaod 24 V

A UPOZORENJE ' 0pasnost od elektri¢nog napona.

- Kao izvor napajanja prikljucite samo mrezne adaptere sa sigurnim
odvajanjem prema normi DIN EN 50178 s PELV naponom prema
normi DIN EN 61131-2. Uspostavite trajne spojeve zastitnog
vodica.

5  Zauredaje sa signalnim naponima iznad 50 V

A UPOZORENJE
napona.

- Slijedite opée propise o instalaciji i sigurnosti za radove na postro-
jenjima jake struje.

- Odvojite elektricne komponente od mreze ili izvora napona prije
nego $to dodirnete elektri¢ne dijelove s naponimaiznad 50 V.

6  Zauredaje s funkcionalnom sigurnoséu

A UPOZORENJE | opasnost po ivot zbog nepridriavanja napo-
mena u dokumentaciji proizvoda.

7  IT-sigurnost

Upotreba uredaja, sustava i strojeva nacelno iziskuje primjenu cjelovitog
koncepta IT-sigurnosti koji odgovara trenuta¢nom stupnju razvoja tehno-
logije. Proizvodi tvrtke Bosch Rexroth dio su ovog cjelovitog koncepta.
Pri cjelovitom konceptu IT-sigurnosti potrebno je uzeti u obzir znacajke
proizvoda tvrtke Bosch Rexroth. Znacajke koje je potrebno uzeti u obzir
dokumentirane su u smjernici za IT-sigurnost (= R911342562).

ctrIX /O — Biztonsagi utasftasok

Nekontrolirano kretanje zbog kvarova iza-

Zivotna opasnost od visokog elektritnog

1 Tovéabbidokumentaci6

Toltse le a termékéhez tartozd legfrissebb dokumentumokat a
www.boschrexroth.com/mediadirectory oldalrdl. Ehhez haszndlja a
késziiléken taldlhaté QR-kddot, vagy irja be a tipusmegjelélést a keres6-
mezébe.

2 Rendeltetésszeri hasznalat

A Bosch Rexroth hardver- és vezérl6elemeit kizardlag ipari felhasznalasra
fejlesztették ki. A kiterjesztett lizemeltetési feltételekrdl lasd a vonatkozo
dokumentdciot. Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat és az UL-jévahagyas
szerinti szabvanyok és normak érvényesek. Robbanasveszélyes kornye-
zetben tilos hasznalni.

3 Altalanos biztonségi utasftasok

A VIGYAZAT Sériilésveszély a nem megfelel6 kezelés miatt
az Gsszeszerelés és atelepités soran!
- Tartsa be a balesetek megel6zésére vonatkozd eldirasokat.
- Akeésziilék telepitése vagy iizembe helyezése el6tt tartsa be a
hozza tartozd adatlapon talalhato telepitési utasitasokat.

A FIGYELMEZTETES Ellensrizetlen mozgas a dugdcsatiakozasok

meghtizasaval vagy behelyezésével mikodés kozben.

- Mikadés kdzben ne tavolitson el és ne helyezzen be semmilyen
csatlakozot a késziilékbdl.

A FIGYELMEZTETES |lendrizetlen mozgas a kornyezeti hatdsok

okozta meghibasodésok miatt.

- Azalkatrészeket csak a megadott lizemeltetési és kornyezeti felté-
telek mellett haszndlja, lasd az adatlapot.

- Az elektromos berendezésnek meg kell felelnie a vonatkozd adat-
lapon idézett iranyelvek védelmi kovetelményeinek.

- Tartsabe az adatlapon taldlhatd EMC megjegyzéseket.

- Biztositsa a védelmi osztalynak vald megfelelést és a védo- és
funkciondlis foldelés helyes telepitését.

4 24 V-os tapegységgel ellatott késziilékekhez

A FIGYELMEZTETESvesz¢ly az elektromos fesziiltség miatt.

- Csak a DIN EN 50178 szabvany szerinti biztonsagos szigeteléssel
rendelkez tapegységeket csatlakoztassona DINEN 61131-2
szabvany szerinti PELV fesziiltséggel. Alland6 védévezetd-csatlako-
zasok létesitése.

5 50 Vfelettijelfesziiltségl eszkozok esetén

A FIGYELMEZTETES| fletveszély a magas elektromos fesziiltség

miatt.

- Tartsa be a villamosenergia-berendezéseken végzett munkékra
vonatkozo éltalanos telepitési és biztonsagi eldirasokat.

- Az50V-ndl nagyobb fesziiltségl elektromos alkatrészekhez valo
hozzaférés el6tt valassza le az elektromos alkatrészeket a halé-
zatrol vagy a fesziiltségforrasrol.

6  Funkcionalis biztonsaggal rendelkezd eszkozokhoz

A FIGYELMEZTETES Fletveszély, a termékdokumentdciéban sze-
repl6 utasitasok be nem tartdsa esetén.

7  ITbiztonség

A berendezések, rendszerek és gépek lizemeltetése alapvetéen megkove-
teli az technika jelenlegi allasanak megfeleld informatikai biztonsag holisz-
tikus koncepcidjanak megvalositasat. A Bosch Rexroth termékei ennek
a holisztikus koncepcidnak a részét képezik. A Bosch Rexroth termékek
tulajdonsagait figyelembe kell venni egy holisztikus IT biztonsagi koncep-
cioban. A figyelembe veend6 tulajdonsagokat az IT biztonsagi Gtmutato
(= R911342562) dokumentalja.
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ctrlX 1/0 —saugos nuorodos

1 Papildoma dokumentacija

Naujausius savo gaminio dokumentus atsisiyskite i§ www.boschrex-
roth.com/mediadirectory. Naudokite QR koda, pateikta ant prietaiso,
arba paieskos lauke jveskite tipo pavadinima.

2 Tinkamas naudojimas

,Bosch Rexroth” aparatinés jrangos ir valdymo komponentai sukurti
naudoti tik pramonés srityje. ISpléstinés naudojimo salygos nurodytos
atitinkamoje dokumentacijoje. Galioja ES atitikties deklaracijoje ir UL
leidime nurodyti standartai ir normos. Naudoti potencialiai sprogiose
srityse draudziama.

3 Bendrosios saugos nuorodos

A PERSPEJIMAS  payojus susizaloti netinkamai atliekant monta-
vimoiir jrengimo veiksmus!
- Atkreipkite démesj j galiojancias nelaimingy atsitikimy prevencijos
taisykles.
- Prie§ jrengdami ar pradédami eksploatuoti prietaisa atkreipkite
démes;j j susijusiame duomeny lape pateiktas jrengimo nuorodas.

AJSPEJIMAS  Nekontroliuojamas judesys atjungiant arba
prijungiant kiStukines jungtis, kai eksploatuojama.
- Eksploatuodami neatjunkite jokiy kiStukiniy jungiy nuo prietaiso ir
jokiy jungciy neprijunkite.

A |SPEJIMAS  Nekontroliuojamas judesys dél netinkamo vei-

kimo veikiant aplinkos poveikiui.

- Komponentus naudokite tik nurodytomis eksploatavimo ir aplinkos
salygomis, Zr. duomeny lapa.

- Elektros jranga turi atitikti susijusiame duomeny lape minéty direk-
tyvy apsaugos reikalavimus.

- Atkreipkite démesjj EMS nuorodas, pateiktas duomeny lape.

- Atkreipkite démesj, kad biity iSlaikytas apsaugos laipsnis ir tin-
kamai jrengtas apsauginis ir darbinis jzeminimai.

4  Prietaisams, naudojantiems 24 V maitinimo jtampa

A JSPEJIMAS  payojus dél elektrinés jtampos.
Maitinimo jtampai tiekti prijunkite tik maitinimo blokus su saugiaja
izoliacija pagal DIN EN 50178 su PELV (AYZ)) jtampa pagal
DIN EN 61131-2. Prijunkite nuolatines apsauginiy laidininky
jungtis.

5  Prietaisams, naudojantiems didesne nei 50 V signalo

jtampa
A |SPEJIMAS
jtampos.

- Atkreipkite démesj j bendrasias jrengimo ir saugos taisykles, tai-
komas darbams prie galios jrangos.

- Priesliesdami elektrines dalis, kuriomis teka didesné nei 50 V
itampa, atjunkite elektrinius komponentus nuo tinklo arba jtampos
Saltinio.

6  Prietaisams su funkcine sauga

A |SPEJIMAS  pavojus gyvybei nesilaikant gaminio dokumen-
tacijoje pateikty nurodymy.

7 ITsauga

Eksploatuojant jrenginius, sistemas ir masinas ir esmés reikalaujama
laikytis vieningos IT saugos koncepcijos, atitinkancios naujausius tech-
nikos standartus. ,Bosch Rexroth“ gaminiai yra Sios vieningos koncep-
cijos dalis. Taikant vieninga IT saugos koncepcija bitina atsizvelgti
,Bosch Rexroth“ gaminiy savybes. Savybés, j kurias butina atkreipti
démesj, nurodytos IT saugos gairése (= R911342562).

ctrlX 1/0 —droSibas noradijumi

Pavojus gyvybei dél didelés elektrinés

1 Papildu dokumentacija

Lejupieladéjiet aktualos dokumentus savam izstradajumam vietné
www.boschrexroth.com/mediadirectory. Sim nolikam izmantojiet kva-
dratkodu uz ierices vai ierakstiet tas modela nosaukumu meklésanas
lauka.

2 Paredzétais pielietojums
Bosch Rexroth aparatiras un vadibas komponenti paredzéti tikai rip-
nieciskai izmanto$anai. Paplasinatus izmanto$anas nosacijumus skatiet
attiecigaja dokumentacija. Ir spéka standarti saskana ar ES atbilstibas
deklaraciju un UL sertifikaciju. Izmanto$ana spradzienbistamas zonas ir
aizliegta.
3 Visparigie droSibas noradijumi

A UZMANIBU
taZas un instalacijas laika!
- levérojiet attiecigos prieksrakstus par negadijumu novérsanu.

- Pirms ierices instalacijas vai ekspluatacijas sak$anas nemiet véra
instalacijas noradijumus attiecigaja datu lapa.

A BRIDINAJUMS | Nekontroléta kustiba, atvienojot vai savienojot
spraudsavienojumus ekspluatacijas laika.
- Ekspluatacijas laika neatvienojiet un nesavienojiet ierices spraud-
savienojumus.

Traumu bistamiba nepareizas ricibas dé| mon-

A BRIDINAJUMS | Nekontroléta kustiba kjidainas darbibas dé|

apkartéjas vides ietekmes rezultata.

- Izmantojiet komponentus tikai noteiktajos ekspluatacijas un apkar-
téjas vides apstak|os, skatiet datu lapu.

- Elektriskajai instalacijai jaatbilst attiecigaja datu lapa minéto direk-
tivu aizsardzibas prasibam.

- levérojiet noradijumus par EMS datu lapa.

- Raugieties, lai tiktu ievérota aizsardzibas klase un aizsardzibas un
funkcionalais zeméjums biitu instaléts pareizi.

4 lericém ar 24 V sprieguma padevi

4 BRIDINAJUMS  pistamiba elektriska sprieguma dé.

- Sprieguma padevei pieslédziet tikai barosanas blokus ar drosu
atvieno$anas funkciju saskana ar DIN EN 50178 ar PELV sprie-
gumu saskana ar DIN EN 61131-2. Izveidojiet pastavigus aizsarg-
vada savienojumus.

5  lericém ar signalspriegumu virs 50 V
A BRIDINAJUMS

sprieguma dé|.

- levérojiet visparigos instalacijas un drosibas prieksrakstus darbam
ar stipras stravas elektroiekartam.

- Pirms veicat darbus saistiba ar elektriskajam detalam, kuru sprie-
gums parsniedz 50 V, atvienojiet elektriskos komponentus no elek-
trotikla vai no elektroapgades avota.

6 lericém ar funkcionalo drosibu

A BRIDINAJUMS | Divibas apdraudéjums, neievérojot nordi-
jumus izstradajumu dokumentacija.

7 ITdrosiba

lekartu, sistému un masinu ekspluatacijai pamata nepiecieSama vienotas
IT drosibas koncepcijas implementésana, kas atbilst aktualajam tehnikas
attistibas limenim. Bosch Rexroth izstradajumi ir dala no $is koncepcijas.
Bosch Rexroth izstradajumu ipasibas janem véra vienotaja IT drosibas
koncepcija. Véra nemamas ipasibas dokumentétas IT drosibas rokasgra-
mata (= R911342562).

ctrlX 1/0 — Veiligheidsinstructies

Dzivibas apdraudgjums augsta elektriska

1 Overige documentatie

Download de actuele documenten bij uw product op www.boschrex-
roth.com/mediadirectory. Gebruik hiervoor de QR-code op het apparaat
of voer de typecode ervan in het zoekveld in.

2 Beoogd gebruik

De hardware- en besturingscomponenten van Bosch Rexroth zijn uit-
sluitend ontwikkeld voor industrieel gebruik. Uitgebreide gebruiksvoor-
waarden vindt u in de desbetreffende documentatie. De standaards en
normen overeenkomstig de EU-verklaring van overeenstemming en de
UL-toelating zijn van toepassing. Gebruik in gebieden met explosiegevaar
is verboden.

3 Algemene veiligheidsinstructies
A VOORZICHTIG

gebruik bij de montage en installatie!

- Neem de geldende voorschriften voor ongevallenpreventie in acht.

- Let op de installatieaanwijzingen in het bijbehorende gegevensblad
voordat u het apparaat installeert of in bedrijf stelt.

A WAARSCHUWING Ongecontroleerde beweging door
trekken of steken van steekverbindingen tijdens het gebruik.
- Tijdens het gebruik geen steekverbindingen uit het apparaat
trekken of in het apparaat steken.

Letselgevaar door ondeskundig
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A WAARSCHUWING Ongecontroleerde beweging van-

wege storingen door omgevingsinvioeden.

- Gebruik de componenten alleen binnen de gespecificeerde
gebruiks- en omgevingsomstandigheden, zie het gegevensblad.

- De elektrische installatie moet voldoen aan de veiligheidseisen van
de aangehaalde richtlijnen in het bijbehorende gegevensblad.

- Houd rekening met de EMC-aanwijzingen in het gegevensblad.

- Let op de naleving van de beschermingsgraad en de juiste instal-
latie van de veiligheids- en functieaarding.

4 Voor apparaten met 24V-voedingsspanning

A WAARSCHUWING Gevaar door elektrische spanning.
- Sluit als voeding alleen netvoedingsadapters aan met veilige

scheiding volgens DIN EN 50178 met PELV-spanning volgens

DIN EN 61131-2. Zorg voor permanente randaardeverbindingen.

5  Voor apparaten met signaalspanningen boven 50 V
A WAARSCHUWING

sche spanning.

- Neem de algemene installatie- en veiligheidsvoorschriften voor het
werken aan sterkstroominstallaties in acht.

- Koppel elektrische componenten los van het lichtnet of van de
spanningsbron voordat u zich toegang verschaft tot elektrische
onderdelen met spanningen boven 50 V.

6  Voor apparaten met functionele veiligheid

Levensgevaar door hoge elektri-

4A WAARSCHUWING Levensgevaar door niet-naleving
van de aanwijzingen in de productdocumentatie.
7 [T-beveiliging

De werking van installaties, systemen en machines vereist principieel
de implementatie van een alomvattend concept voor IT-beveiliging dat
voldoet aan de actuele stand van de techniek. De producten van
Bosch Rexroth zijn een onderdeel van dit alomvattende concept. In
een alomvattend IT-beveiligingsconcept moet rekening worden gehouden
met de eigenschappen van de producten van Bosch Rexroth. De eigen-
schappen waarmee rekening moet worden gehouden, zijn vastgelegd in
de leidraad voor IT-beveiliging (= £911342562).

ctrlX I/O — Sikkerhetsanvisninger

1 Ytterligere dokumentasjon
Last ned de nyeste dokumentene om ditt produkt fra www.boschrex-
roth.com/mediadirectory. Du kan ogsa bruke QR-koden pa enheten eller
skrive inn typebetegnelsen i sekefeltet.

2 Tiltenkt bruk
Maskinvare- og styringskomponentene fra Bosch Rexroth er bare utviklet
til industriell bruk. Du finner utvidede bruksbetingelser i den enkelte
dokumentasjonen. Standarder og normer i henhold til EU-samsvarser-
klzeringen og UL-godkjenningen er gjeldende. Bruk i eksplosjonsfarlige
omrader er forbudet.

3 Generelle sikkerhetsanvisninger

A FORSIKTIG Fare for personskader ved feilaktig handtering
under montering og installasjon!
- Se gjeldende bestemmelser for ulykkesforebygging.
- Se installasjonsanvisningene i det tilhgrende databladet fer du
installeres eller begynner a bruke apparatet.

A ADVARSEL | ykontrollerte bevegelser hvis pluggforbin-
delser kobles fra eller til under drift.
- Ikke koble fra eller til pluggforbindelser til apparatet under drift.

A ADVARSEL  ykontrollerte bevegelser som felge av funk-

sjonsfeil pa grunn av pavirkning fra omgivelsene.

- Bruk bare komponentene innenfor spesifiserte drifts- og omgivel-
sesbetingelser, se databladet.

- Den elektriske installasjonen ma veere i samsvar med beskyttelses-
kravene i direktivene som er sitert i det tilherende databladet.

- Se EMC-anvisningene i databladet.

- Se til & overholde kapslingsgraden, og serg for at beskyttelses- og
funksjonsjording installeres riktig.

4 Forapparater med 24 V spenningsforsyning

A ADVARSEL  Fare p3 grunn av elektrisk spenning.
Koble bare til stramforsyningsenheter med sikker isolasjon i hen-
hold til DIN EN 50178 med PELV-spenning i henhold til DIN EN
61131-2. Opprett permanente beskyttelseslederforbindelser.

5  Forapparater med signalspenning over 50 V

A ADVARSEL | | jvsfare p4 grunn av hoy elekirisk spenning.
- Se de generelle installasjons- og sikkerhetsbestemmelsene for
arbeid pa sterkstremsanlegg.
- Koble elektriske komponenter fra stramnettet eller spennings-
kilden fer du fer du far tilgang til elektriske deler med spenning
over 50 V.

6  Forapparater med funksjonell sikkerhet

A ADVARSEL | |jysfare pd grunn av ikke-overholdelse av
anvisningene i produktdokumentasjonen.

7 IT-sikkerhet

Drift av anlegg, systemer og maskiner krever alltid implementeringen
av et helhetlig konsept for IT-sikkerhet, som er i samsvar med den
nyeste teknologien. Produktene fra Bosch Rexroth er del av dette
helhetlige konseptet. Det ma bli tatt hensyn til egenskapene til pro-
duktene fra Bosch Rexroth i et helhetlig IT-sikkerhetskonsept. Egenska-
pene det ma tas hensyn til er dokumentert i IT-sikkerhetsledetraden
(= R911342562).

ctrX 1/0 —Wskazéwki dotyczace bezpieczeristwa

1 Dalsza dokumentacja

Aktualne dokumenty dla danego produktu mozna pobra¢ ze strony
www.boschrexroth.com/mediadirectory. W tym celu nalezy skorzysta¢
z kodu QR na urzadzeniu lub wprowadzi¢ oznaczenie typu w polu wyszu-
kiwania.

2 Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem

Komponenty sprzetowe i sterowania firmy Bosch Rexroth s3 przewi-
dziane wyfacznie do zastosowania w $rodowisku przemystowym. Rozsze-
rzone warunki zastosowania sa podane w odpowiedniej dokumentacji.
Obowiazuja standardy i normy zgodnie z deklaracja zgodnosci UE oraz
dopuszczeniem UL. Zastosowanie w obszarach zagrozonych wybuchem
jest zabronione.

3 0Ogolne wskazéwki dotyczace bezpieczeristwa

A UWAGA Niebezpieczefistwo odniesienia
obrazen spowodowane nieprawidtowym postgpowaniem podczas mon-
tazui instalacji!

- Nalezy przestrzega¢ obowigzujacych przepiséw dotyczacych zapo-
biegania wypadkom.

- Przed instalacjg i uruchomieniem urzadzenia nalezy uwzglednic¢
wskazowki dotyczace instalacji zawarte w danej karcie katalo-
gowej.

A OSTRZEZENIE Niekontrolowany ruch spowodo-
wany roztgczaniem lub podtagczaniem potaczern wiykowych podczas
pracy.

- Podczas pracy urzadzenia nie podfaczac ani nie roztacza¢ na nim
zadnych pofaczen wtykowych.

A OSTRZEZENIE Niekontrolowane ruchy ze
wzgledu na btedne dziatanie spowodowane wptywami otoczenia.

- Komponentow uzywac tylko w okreslonych warunkach eksploata-
cyjnych i otoczenia, patrz karta katalogowa.

- Instalacja elektryczna musi spetnia¢ wymagania dotyczace ochrony
zawarte w dyrektywach cytowanych w odpowiedniej karcie katalo-
gowej.

- Przestrzegac¢ wskazowek dotyczacych EMC podanych w karcie
katalogowe;.

- Zwrdci¢ uwage na zachowanie stopnia ochrony i prawidtowa insta-
lacje uziemienia ochronnego i funkcyjnego.

4 Dlaurzadzen z zasilaniem napigciem 24 V
A OSTRZEZENIE
wane przez napigcie elektryczne.
- Do zasilania napieciem uzywac wytacznie zasilaczy sieciowych
z bezpiecznym oddzieleniem wg DIN EN 50178, z napieciem
PELV wg DIN EN 61131-2. Wykona¢ state podtaczenia przewodow
ochronnych.

5  Dlaurzadzen z napigciem sygnatu powyzej 50 V

A OSTRZEZENIE Zagrozenie dla Zycia spowodo-
wane przez wysokie napigcie elektryczne.
- Nalezy przestrzegac ogdlnych przepiséw instalacji i bezpieczen-
stwa dotyczacych pracy na instalacjach wysokiego napiecia.
- Przed sieganiem do czesci elektrycznych pracujacych z napieciem
powyzej 50 V odfaczy¢ komponenty elektryczne od sieci lub od
Zrédta napiecia.

6  Dlaurzadzen z funkcjami bezpieczenstwa

A OSTRZEZENIE Zagrozenie dla Zycia spowodo-
wane nieprzestrzeganiem wskazéwek w dokumentacji produktu.

7  Bezpieczenstwo IT

Eksploatacja instalacji, systeméw i maszyn zasadniczo wymaga imple-
mentacji cato$ciowej koncepciji bezpieczenstwa IT, zgodnej z aktualnym
stanem techniki. Produkty Bosch Rexroth stanowia czesc tej catosciowej
koncepciji. Whasciwosci produktéw Bosch Rexroth nalezy uwzglednic
w catosciowej koncepcji bezpieczenstwa IT. Wtasciwosci, ktdre nalezy
uwzgledni¢, sa udokumentowane w wytycznych dotyczacych bezpieczen-
stwa IT (= R911342562).

ctriX1/0 —Instrugdes de seguranga

Niebezpieczeristwo ~ spowodo-

1 Documentagdes complementares

Descarregue os documentos mais atualizados para o seu produto em
www.boschrexroth.com/mediadirectory. Para isso, utilize o codigo QR no
dispositivo ou introduza a designagao de tipo no campo de pesquisa.

2 Utilizagao correta

0Os componentes de hardware e de controlo da Bosch Rexroth sdo desen-
volvidos exclusivamente para uso industrial. Para condigdes de utilizagao
alargadas, consulte a documentacgao pertinente. Aplicam-se os padroes e
normas de acordo com a Declaragdo de Conformidade UE e a certificagdo
UL. O uso em areas potencialmente explosivas ¢ proibido.

3 Instrugdes de seguranca gerais

4 CUIDADO Perigo de ferimentos devido a um manuseio
incorreto durante a montagem e instalagao!
- Respeite as regulamentagdes pertinentes para a prevencao de
acidentes.
- Antesdeinstalar ou de colocar o dispositivo em funcionamento,
tenha em atencdo as instrugdes de instalacdo na respectiva folha
de dados.

A ATENCAO Movimento descrontrolado devido a encaixe
ou desencaixe de conectores durante a operagao.
- Durante a operagdo nao desencaixar ou encaixar quaisquer conec-
tores.

A ATENGAO  Movimento descontrolado devido a anomalias

causadas por influéncias ambientais.

- Utilize os componentes apenas dentro das condi¢des especifi-
cadas de funcionamento e ambientais, veja a folha de dados.

- Ainstalacdo elétrica deve cumprir os requisitos de protecdo das
diretivas citadas na respectiva folha de dados.

- Observe as indicacdes relativas a compatibilidade eletromagnética
na folha de dados.

- Garanta a conformidade com o nivel de protecao e a instalagao
correta do aterramento de protecao e funcional.

4 Paradispositivos com alimentagao de tensdo de 24 V

A ATENCAO | perigo devido a tensio elétrica.

- Como alimentagdo de tensdo conecte apenas fontes de alimen-
tacdo com isolamento seguro de acordo com a DINEN 50178
com tensdo PELV de acordo com a DINEN 61131-2. Estabeleca
conexdes permanentes aos condutores de protecao.

5  Paradispositivos com tensdes de sinal superiores a
50V

A ATENCAO  perigo de morte devido 2 alta tenséo elétrica.
- Respeite as prescricdes de instalagdo e de seguranca para os
trabalhos em instalacdes de poténcia.
- Desconecte os componentes elétricos da rede ou da fonte de
tensdo antes de acessar a pegas elétricas com tensdes superiores

a50 V.
6 Paradispositivos com seguranca funcional
A ATENGAO Perigo de morte devido & inobservéancia das

instrugdes na documentagao do produto.

7 Seguranga informdtica

0O funcionamento de instalacdes, sistemas e maquinas exige fundamen-
talmente a implementacao de um conceito abrangente de seguranca
informatica que corresponda ao estado atual da tecnologia. Os pro-
dutos da Bosch Rexroth fazem parte desse conceito abrangente. As
propriedades dos produtos Bosch Rexroth devem ser tidas em conta
num conceito abrangente de seguranca informatica. As propriedades
a ter em conta estdo documentadas no guia de seguranca informatica
(= R911342562).

ctrlX /0 — Instructiuni de siguranta

1 Documentatii suplimentare

Descdrcati cele mai recente documente pentru produsul dvs. de pe
www.boschrexroth.com/mediadirectory. Pentru a face acest lucru, utili-
zati codul QR de pe dispozitiv sau introduceti denumirea tipului acestuia
in cdmpul de cautare.

2 Utilizarea conform destinatiei

Componentele hardware si de control de la Bosch Rexroth sunt dezvol-
tate exclusiv pentru uz industrial. Pentru conditii de functionare extinse,
va rugam sa consultati documentatia relevantd. Se aplica standardele si
normele in conformitate cu Declaratia de conformitate UE si cu aprobarea
UL. Se interzice utilizarea in atmosfere potential explozive.

3 Indicatii generale privind siguranta

A ATENTIE Pericol de accidentare din cauza manipuldrii

necorespunzatoare in timpul asamblarii i instalrii!

- Avetiin vedere reglementdrile relevante pentru prevenirea acciden-
telor.

- Avetiin vedere instructiunile de instalare din fisa tehnica asociata
inainte de instalarea sau punerea in functiune a dispozitivului.

A AVERTIZARE | miscare necontrolata prin tragerea sau intro-
ducerea imbindrilor cu figd in timpul functiondrii.
- Nuscoateti si nu introduceti nici o imbinare cu fisa din aparat in
timpul functionarii.


http://www.boschrexroth.com/various/utilities/mediadirectory/index.jsp?edition_enum=DOK-IWORKS-SECURITY***-PR
http://www.boschrexroth.com/various/utilities/mediadirectory/index.jsp?edition_enum=DOK-IWORKS-SECURITY***-PR
http://www.boschrexroth.com/various/utilities/mediadirectory/index.jsp?edition_enum=DOK-IWORKS-SECURITY***-PR
http://www.boschrexroth.com/various/utilities/mediadirectory/index.jsp?edition_enum=DOK-IWORKS-SECURITY***-PR

A AVERTIZARE " Misciri necontrolate din cauza unor defectiuni

cauzate de influentele mediului.

- Utilizati componentele numai in conditiile de functionare si de
mediu specificate, a se vedea fisa tehnica.

- Instalatia electricd trebuie sa fie conformd cu cerintele de protectie
din directivele citate in fisa tehnica asociata.

= Avetiin vedere indicatiile CEM din fisa tehnica.

- Asigurati conformitatea cu clasa de protectie si instalarea corectd a
legarii la pamant de protectie si functionale.

4 Pentru dispozitivele cu alimentare cu tensiune de 24 V

A AVERTIZARE " pericol din cauza tensiunii electrice.
- Conectati numai unitatile de alimentare cu izolare sigura in confor-
mitate cu DIN EN 50178 cu tensiune PELV in conformitate cu DIN
EN 61131-2. Realizati conexiunile permanente ale conductorului
de protectie.

5  Pentru dispozitivele cu tensiuni de semnal de peste 50
\
A AVERTIZARE
ridicate.
- Avetiin vedere reglementdrile generale de instalare si sigurantd,
pentru lucrul la instalatiile electrice.
- Deconectati componentele electrice de la retea sau de la sursa de

tensiune inainte de a accesa partile electrice cu tensiuni mai mari
de50V.

6  Pentrudispozitive cu siguranta functionald

A AVERTIZARE " pericol de moarte din cauza nerespectrii
indicatiilor din documentatia produsului.

7 Securitate IT

Functionarea instalatiilor, a sistemelor si a masinilor necesitd in mod
fundamental punerea in aplicare a unui concept unitar pentru securi-
tatea IT care sa corespunda stadiului actual al tehnologiei. Produsele
Bosch Rexroth fac parte din acest concept unitar. Caracteristicile produ-
selor Bosch Rexroth trebuie sa fie luate in considerare intr-un concept
unitar de securitate IT. Caracteristicile care trebuie luate in considerare
sunt documentate in orientarile privind securitatea IT (= R911342562).

ctrlX1/0 — ykasaHua no TexHuke 6esonacHocTu

Pericol de moarte din cauza tensiunii electrice

1  [lononHutenbHaa JOKYMEHTaLMA

3arpyante NOCNEAHIO BEPCHIO [OKYMEHTAUMW 1A Ballero npoaykTa
¢ caita www.boschrexroth.com/mediadirectory. Ucnonbayiite ans atoro
QR-KOfi HA YCTPOWCTBE WNKW BBEAMTE €ro TMNOBOe 0bo3HaueHe B none
noucka.

2 Wcnonb3oBaHWe N0 Ha3HAUEHHUIO

AnnapaTHoe 06ecneueHMe W KOMMOHEHTbl CHUCTEMbI YynpaBneHusa
Bosch Rexroth paspabotaHbl MCKNIOUMTENBHO ANA MPOMbILLNEHHOMO
npumeHeHna. MHDOopMaLMio 0 PacLIMPEeHHbIX YCNOBUAX 3KChnyaTaLuu
MOXHO HalTH B COOTBeTCTByDOLLleVI NOKYMEeHTaLun. CTaHﬂaprl W HOPMbI
NPUMEHAIOTCA B COOTBETCTBUU C ,qunapau,nel?l cootsetcTBus EC 1 aony-
ckom UL. I'IpwmeHeHue BO B3PbIBOOMACHbIX 30HAX 3aMpeLleHo.

3 06ue ykasaHus no TexHuke besonacHocTn

4A BHUMAHUE OnacHoCTb MOMyYeHWs TPaBM
BC/IELCTBHE HEHaJIeXalLIero 0BPALLEHIA NIPH MOHTAXKE M YCTaHoBKe!
~  Bo usbexaHue HecuacTHbIX Cyuaes cobnionaiTe COOTBET-
CTBYIOLL{ME NpEANUCAHUA.
- Tlepen yCTaHOBKOV WM BBOJOM YCTPOICTBA B SKCTINYTALMI0
0BpaTHTE BHUMAHHe Ha HHCTPYKLH N0 YCTaHOBKE B COOTBET-
CTBYIOLIEM TEXHUUECKOM Macriopre.

4A OCTOPOXHO HeKOHTPONMpYEMOe  [iBIKEHHE
NPH OTK/NKOUEHHN WITH NOAKITIOYEHHM LUITEKEPHBIX COEAMHEHHA BO BPEMA
paborbl.
- He oTkntouaitte 1 He NOAKMIOUANTE LITEKEPHbIE COEANHEHNA
Ha yCTpo¥cTBe BO Bpems paboTbl.
A OCTOPOXHO
M3-3a HeMCnpaBHOCTEH,
cpenpl.
- Mcnonb3ayiite KOMNOHEHTHI TONbKO B YKa3aHHbIX YCTIOBUAX
IKCMNyaTaLMK U OKPYXKAIOLLEN CPefbl, CM. TEXHUUECKHUI MacnoprT.
—  ONeKTPOMOHTaX AOMKEH COOTBETCTBOBATb TPEOOBAHMAM 3aLLUTHI,
yKa3aHHbIM B COOTBETCTBYIOLLEM NacnopTe iaHHbIX.
- 0bpatuTe BHUMaHWE Ha Hopmauuio 06 IMC, ykasaHHYIO B Tex-
HWUEeCKOM nacnopre.
- YbeauTech B TOM, UTO KNacc 3alLuTbl CObMioaeH, a 3alluTHoe
1 pabouee 3a3eMneH1e YCTAHOBNEHO NPABUNBHO.

4 inAaycTpoicrs ¢ NuTaHem 24 B
A OCTOPOXHO

CKHUM HanpKeHHEM.

- lMoakntouaiTe TONbKO UCTOYHNKN NUTAHKA C 3aLUUTHBIM pasaene-
Huem Lenei cornacHo DIN EN 50178 1 HanpsxeHuem PELV
cornacHo DIN EN 61131-2. YcTaHOBWTE NOCTOAHHbIE COEAUHEHHUA
NPOBOZOB 3aLLMTHOrO 3a3eMNEHMA.

5  [inA ycTPOWCTB C CHrHabHbIM HanpsXXeHueM bonee
50B

4 OCTOPOXHO ONacHoCTb 1A KM3HH B CBA3H
C BbICOKMM 3MEKTPHUECKUM HaNPAXEHHEM.
- Cobniopaiite 0bLiMe NpaBMna MOHTaXa U TEXHUKK Be3onacHoCTH
npy paboTe ¢ BbICOKOBONBTHBIMM CUCTEMAMK.
- OTKnioumTe 3NEKTPUYECKUE KOMMIOHEHTbI OT CETH MU UCTOUHWKA
HanpsXeHWs, NPexae YeM NonyuuTb AOCTYN K INEKTPUUECKAM
yacTAM C HanpsxeHreM Bbilwe 50 B.

6  [nAycTtpoicTB ¢ (hyHKLMOHaNbHO! besonacHoCTbI0

4 OCTOPOXHO OnacHoCTb ANA KHU3HKU NpHU Heco-
6n|erva| yKaaaHMﬁ U3 NOKYMEHTALlWH Ha U3nenue.

7 WndopmaumonHas be3onacHOCTb

JKcnnyatayua MalmH, cucteM W obopyaoBaHua Tpebyet obasatenbHoi
peanu3auMu KOMMIEKCHOW KOHLEnuMu MHAopMaLMoHHol besonac-
HOCTH, KOTOpaA OTBEYAET COBPEMEHHOMY YPOBHIO Pa3BUTHS TEXHONOTWH.
Mpopykuua Bosch Rexroth — uactb 3toi eaguHoi koHuenuuu. CBoW-
cTBa npogykuuu Bosch Rexroth Heobxomumo yuuTbiBaTh Npu paspa-
60Tke enuHOM KOHLenuMu MHdopMaLMoHHOM besonacHocTh. CBOMCTBa,
Ha KoTopble cnemyeT obpatuTb BHMMaHWe, OMMCaHbl B PYKOBOACTBE
N0 MH(OPMALMOHHON Be30nacHOCTH (= R911342562).

ctrlX /0 —Bezpeé&nostné pokyny

HeKoHTponupyeMoe [BIXeHHe
Bbi3BaHHLIX BO3JEMCTBUEM OKpYXalolLe

OnacHOCTb B CBA3K C 3NEKTpUYE-

1 DalSia dokumentdcia

Stiahnite si najnovsie dokumenty k svojmu produktu z webovej stranky
www.boschrexroth.com/mediadirectory. Na tento Gicel pouzite QR kdd na
zariadeni alebo do vyhladavacieho pola zadajte jeho typové oznadenie.

2 Pouzivanie v stlade s urenim

Hardvérové a riadiace komponenty od spolo¢nosti Bosch Rexroth st vyvi-
nuté vylucne na priemyselné pouzitie. Rozsirené prevadzkové podmienky
najdete v prisluSnej dokumentacii. Platia normy a $tandardy podla vyhla-
senia 0 zhode EU a schvalenia UL. Pouzivanie v prostredi s nebezpecen-
stvom vybuchu je zakazané.

3 V3eobecné bezpe¢nostné pokyny

A POZOR Nebezpetenstvo
v dosledku nespravnej manipulacie pri montazi a instalacii!
- Dodrziavajte prislusné predpisy na predchadzanie Grazom.
- Pred instalaciou alebo uvedenim zariadenia do prevadzky dodrzia-
vajte pokyny na instalaciu uvedené v prislusnom tdajovom liste.

4A VAROVANIE Nekontrolovany pohyb tahanim
alebo zastivanim zastrckovych spojov pocas prevadzky.
- Pocas prevadzky zo zariadenia nevytahuijte ani do zariadenia neza-
stvajte Ziadne zastrckové pripojky.

4A VAROVANIE Nekontrolovany pohyb v désledku

poruch sposobenych vplyvmi prostred|a
Komponenty pouzivajte len v ramci $pecifikovanych podmienok
prevadzky a prostredia, pozri idajovy list.

- Elektricka instalacia musi spliat poZiadavky na ochranu podla
citovanych smernic v prislusnom tdajovom liste.

- Dodrziavajte pokyny tykajlce sa elektromagnetickej kompatibility
uvedené v idajovom liste.

- Dbajte na dodrZiavanie stupiia ochrany a spravnu instalaciu
ochranného a funkéného uzemnenia.

4 Prezariadenia s napajanim 24 V
A VAROVANIE
trického napitia.
- Ako napédjaci zdroj pripdjajte iba sietové zdroje s bezpeénym
oddelenim podla DIN EN 50178 s napatim PELV podla
DIN EN 61131-2. Vytvorte trvalé spojenia ochrannych vodicov.

5  Pre zariadenia so signalnym napatim nad 50 V

4A VAROVANIE Nebezpetenstvo ohrozenia Zivota
v dosledku vysokého elektrického napétia.
- DodrZiavajte vSeobecné instalacné a bezpecnostné predpisy pre
pracu na silnopradovych zariadeniach.
- Pred pristupom k elektrickym dielom s napatim nad 50 V odpojte
elektrické komponenty od siete alebo zdroja napétia.

6  Prezariadenia s funkénou bezpeénostou

4A VAROVANIE Nebezpetenstvo ohrozenia Zivota
v désledku nedodrZania pokynov uvedenych v dokumentécii k produktu.

7  BezpeénostIT

Prevadzka zariadeni, systémov a strojov si zasadne vyzaduje imple-
mentdciu ucelenej koncepcie bezpecnosti IT, ktora zodpoveda stcas-
nému stavu techniky. Sucastou tejto ucelenej koncepcie st pro-
dukty Bosch Rexroth. Vlastnosti produktov Bosch Rexroth sa musia
zohladnit v ucelenej koncepcii bezpe¢nosti IT. Vlastnosti, ktoré je
potrebné zohladnit, si zdokumentované v smerniciach o bezpecnosti
IT (= R911342562).

ctrlX /O — Varnostni napotki

poranenia

Nebezpecenstvo v dosledku elek-

1 Dodatna dokumentacija

Prenesite si najnovejse dokumente za svoj izdelek s spletnega mesta
www.boschrexroth.com/mediadirectory. Za to uporabite QR-kodo na
napravi ali vnesite njeno oznako tipa v iskalno polje.

2 Namenska uporaba

Komponente strojne opreme in krmilne komponente Bosch Rexroth so
razvite izkljuéno za industrijsko uporabo. Razsirjene pogoje za uporabo
najdete v posamezni dokumentaciji. Veljajo standardi in norme v skladu
z Izjavo o skladnosti EU in certifikatom UL. Uporaba v potencialno eksplo-
zivnih obmodjih je prepovedana.

3 Splo3ni varnostni napotki

A POZOR Nevarnost telesnih poskodb zaradi nepravil-
nega ravnanja pri montazi in namestitvi!
- Upostevajte veljavne predpise za preprecevanje nesrec.
- Pred namestitvijo oz. zagonom naprave upostevajte napotke za
namestitev v pripadajo¢em podatkovnem listu.

A OPOZORILO | Nenadzorovano premikanje zaradi vietenja ali
priklopa vti¢nih povezav med delovanjem.
- Med delovanjem ne vlecite vti¢nih povezav iz naprave oz. jih ne
prikljuéite nanjo.

A OPOZORILO | Nenadzorovano premikanje zaradi nepravil

nega delovanja, ki je posledica okoljskih vplivov.
Komponente uporabljajte le v okviru doloCenih pogojev delovanja
in okoljskih pogojev; glejte podatkovni list.

- Elektri¢na namestitev mora ustrezati varnostnim zahtevam iz
smernic, navedenih v pripadajo¢em podatkovnem listu.

- Upostevajte napotke glede elektromagnetne zdruzljivosti iz podat-
kovnega lista.

- Bodite pozorni na upostevanje stopnje zascite in pravilno name-
stitev zascitne in funkcijske ozemljitve.

4 Zanaprave s 24-V napajanjem

A OPOZORILO  Nevarnost zaradi elektriéne napetosti.
- Kot vir napajanja prikljucite le transformatorje z varnim odklopom v
skladu z DIN EN 50178 z zas¢itno malo napetostjo (PELV) v skladu
zDINEN 61131-2. Vzpostavite trajne povezave zascitnih vodnikov.

5  Zanaprave s signalno napetostjo nad 50 V
A OPOZORILO

napetostl
Upostevajte splo$ne predpise za namestitev in varnostne predpise
za delo z visokonapetostnimi sistemi.

- Pred dostopom do elektricnih delov pod napetostjo, ki presega
50 V, izkljucite elektriéne komponente iz omrezja ali iz vira nape-
tosti.

Smrtna nevarnost zaradi visoke elektri¢ne

6  Zanaprave s funkcionalno varnostjo

A OPOZORILO | 7ivljenjska nevarnost zaradi neupodtevanja
napotkov v dokumentaciji izdelka.
7 VarnostIT

Za delovanje naprav, sistemov in strojev je na¢eloma potrebna vkljucitev
celovitega koncepta za varnost IT, ki ustreza trenutnemu stanju tehnike.
lzdelki Bosch Rexroth so del tega celovitega koncepta. Pri celovitem
konceptu varnosti IT je treba upostevati lastnosti izdelkov Bosch Rexroth.
Lastnosti, ki jih je treba upostevati, so navedene v smernici za varnost IT
(= R911342562).

ctrlX I/0 — Sékerhetsanvisningar

1 VYtterligare dokumentation

Hamta de senaste dokumenten om din produkt fran www.boschrex-
roth.com/mediadirectory. Gor detta genom att anvanda QR-koden pa
enheten eller ange dess typbeteckning i sokfaltet.

2  Avsedd anvandning

Maskinvaru- och styrningskomponenterna fran Bosch Rexroth har uteslu-
tande utvecklats for industriellt bruk. Utokade driftférhallanden finns i
respektive dokumentation. Standarder och normer géller i enlighet med
EU-férsakran om overensstdmmelse och UL-godkannandet. Anvandning
ar forbjuden i explosiva omraden.
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3  Allménna sdkerhetsanvisningar

A FORSIKTIGHET Risk for personskada péd grund av
felaktig hantering vid montering och installation!
- Gallande foreskrifter for olycksforebyggande maste féljas.
- Installationsanvisningarna i tillhérande datablad maste foljas innan
enheten installeras eller tas i drift.

A VARNING Okontrollerad rérelse pa grund av
att stickkontakter dras ut eller sticks in under drift.
- Drainte ut eller stick in nagra stickkontakter pa enheten under
drift.

A VARNING Okontrollerad rorelse p grund av

funktionsfel som orsakats av miljopaverkan.

- Anvéand komponenterna bara inom specificerade drift- och omgiv-
ningsvillkor, se databladet.

- Den elektriska installationen maste uppfylla skyddskraven i de
riktlinjer som anges i tillhérande datablad.

- EMC-anvisningarna i databladet maste féljas.

- Se till att skyddsklassen fdljs och skydds- och funktionsjordning
installeras korrekt.

4 For enheter med 24 V-stromforsorjning

4 VARNING Fara pa grund av elektrisk span-

- Som stromforsorjning ska endast nataggregat med saker separa-
tion enligt DIN EN 50178 med PELV-spanning enligt DIN EN
61131-2 anslutas. Uppratta permanenta skyddsledaranslutningar.

5  Forenheter med signalspanningar éver 50 V

A VARNING Livsfara pga hogspanning.
- De allmanna installations- och sakerhetsforeskrifterna for arbete
pa hogspanningsanlaggningar maste foljas.
- Koppla bort elektriska komponenter fran elnatet eller spannings-
kallan innan du arbetar pa elektriska delar med spanningar 6ver
50 V.

6  Forenheter med funktionssakerhet

A VARNING Livsfara p4 grund av underld-
tenhet att beakta anvisningarna i produktdokumentationen.

7 [T-sékerhet

Drift av anldggningar, system och maskiner kraver som regel att
ett modernt och heltdckande IT-sakerhetskoncept implementeras.
Bosch Rexroths produkter &r en del av detta heltackande koncept. Egen-
skaperna hos Bosch Rexroths produkter méste beaktas i ett heltackande
IT-sékerhetskoncept. Egenskaperna som ska beaktas anges i IT-sdker-
hetsguiden (= £911342562).

ctriX 1/0 — Giivenlik notlari

1 Diger dokiimanlar

Uriiniiniiz icin en giincel dokiimanlari www.boschrexroth.com/mediadi-
rectory adresinden indirebilirsiniz. Bunun igin cihazinizdaki QR kodunu
kullanin veya cihazinizin tip tanimini arama alanina girin.

2 Amacina uygun kullanim

Bosch Rexroth'un donanim ve kumanda bilesenleri yalnizca endistriyel
kullanim icin gelistirilmistir. Ayrintili kullanim kosullarini ilgili dokimanda
bulabilirsiniz. AB uygunluk beyani ve UL ruhsatindaki standartlar ve
normlar gecerlidir. Patlama riskli alanlarda kullanimi yasaktir.

3 Genel giivenlik notlan

A DIKKAT Montaj ve kurulum sirasinda usuliine uygun
davranilmamasi nedeniyle yaralanma tehlikesi!
- Kazalarin 6nlenmesi ile ilgili gecerli kurallara uyun.
- Cihazi kurmadan veya isletime almadan dnce ilgili veri foyiindeki
kurulum bilgilerine dikkat edin.

A UYARI isletim sirasinda fis baglantilarimin gekilmesi
veya takilmasi sonucu kontrolsiiz hareket.
- lIsletim sirasinda fis baglantilarini cihazdan cekmeyin veya tak-
mayin.

A UYARI Cevresel etkilerden kaynaklanan caligma hata-

lar nedeniyle kontrolsiiz hareket.

- Bilesenleri yalnizca belirtilen isletim ve ortam kosullarinda kullanin,
bkz. veri foyi.

- Elektrik tesisati, ilgili veri foyiinde atifta bulunulan direktiflerin
koruma gerekliliklerine uygun olmalidir.

- Verifoylindeki EMU bilgilerine dikkat edin.

- Koruma tiiriine uyulmasina ve koruyucu topraklama ile islevsel
topraklamanin dogru yapiimasina dikkat edin.

4 24V gerilim beslemesine sahip cihazlar igin

A UYARI Elektrik geriliminden kaynaklanan tehlike.
= Gerilim beslemesi olarak sadece DIN EN 50178 uyarinca giivenli
izolasyona sahip gii¢ kaynaklarini DIN EN 61131-2 uyarinca PELV
gerilimi ile baglayin. Kalici koruyucu iletken baglantilari kurun.

5  Sinyal gerilimleri 50 V'un iistiinde olan cihazlar i¢in

A UYARI Yiiksek elektrik gerilimi nedeniyle olim tehli-

kesi.

- Yiiksek voltaj sistemlerinde calismak icin genel kurulum ve giivenlik
yonetmeliklerine uyun.

- Voltaji 50 V'tan yiiksek olan elektrikli pargalara erismeden 6nce
elektrikli bilesenleri sebekeden veya voltaj kaynagindan ayirin.

6 lslevsel giivenlige sahip cihazlar icin

A UYARI Uriin dokiimanlarindaki bilgilere uyulmamasi
nedeniyle 6lim tehlikesi.
7  BTGiivenligi

Tesislerin, sistemlerin ve makinelerin isletimi, temelde BT givenligi igin
teknolojinin mevcut durumuna uygun gelen biitiinsel bir konseptin uygu-
lanmasini gerektirir. Bosch Rexroth (riinleri, bu biitiinsel konseptin bir
parcasidir. Bosch Rexroth riinlerinin ozellikleri, bitiinsel BT giivenligi
konseptinde dikkate alinmalidir. Dikkate alinmasi gereken bu dzellikler,
BT Giivenligi Rehberi'nde (= £911342562) belgelenmistir.

ctrlX I/O —npaeuna TexHiku 6eaneku

1 [lopatkoBa AOKyMeHTauis

3aBaHTaXTe aKTyalbHi JOKYMEHTW [NA CBOTO BMPODY 3a MmocHNaHHAM
www.boschrexroth.com/mediadirectory. [1na uboro sickaHyite QR-koa
Ha NpUCTPOi abo BBEAITb HOro TMNOBY HA3BY NPMCTPOIO B MONE NOLLYKY.

2  BuvKOpHMCTaHHA 3a NPU3HAUEHHAM

AnapaTHi KOMNOHEHTH Ta KOMMOHEHTH KepyBaHHA Bosch Rexroth npusHa-
UeHi BUKMIOUHO [/19 TPOMMCIIOBOrO BUKOPUCTaHHS. [loKnaaHo npo yMoBu
BUKOPUCTAHHA [MB. Y BifNOBIfHIA AOKyMeHTaLlii. 3aCTOCOBAHO CTaHAAPTH
Ta HOPMMU BIfNOBIAHO A0 fieknapalii Npo BiAnoBiAHiCTb cTaHAapTam €C Ta
ponycky UL. 3abopoHeHO ekcnnyatyBaTi KOMMOHEHTH Y BMDYXOHebes-
MNeyHMX 30HaX.

3 3aranbHi npaBvna TexHiku be3neku

A OBEPEXHO Hebeaneka TpaBMyBaHHA uepe3
HeHanexHe NOBO/PKEHHA Mif, Yac MOHTaXY Ta BCTaHOBNEHHA!
- [lna 3anobiraHHsA HeLaCHUM BUNafKaM AOTPUMYHTECA BiANo-
BijHAX NPUMUCIB.
- lNepen ycTaHOBNEHHAM MPUCTPOIO UM BBEAEHHAM HOTO B €KCMAya-
TaLlilo 03HaHOMTeCA 3i BKa3iBKaMM L0 BCTAHOBNEHHA Y KOM-
NNEeKTHOMY MacnopTi.

A NOMNEPEMKEHHA HeKOHTPONbOBAHKA PyX uepes
BUTArYBaHHA ab0 BCTABNAHHSA LUTEKEPHUX 3'€LHAHD Mif, yac ekcrutyarauyii
np1CTPOIO.

- Min uac ekcnnyaralyii NPUCTPOIO He BUTATYITE LITEKepHi 3’€AaHHA 3

NPUCTPOLO Ta He BCTaBNANTE iX.

A NOMNEPEMXEHHSA HeKoHTPONbOBaHWA pyx uepes

HECMPaBHICTb, CIPHUMHEHY 30BHILLHIMM BNNIMBaMK.

—~  BWKOPMCTOBAHTE KOMMOHEHTH NIULLE B MEXaX 3a3HaueHUX YMOB
eKcnyarauii Ta HaBKOMMLHBOMO CEPEAOBHLLA, AMB. NACMOPT.

—  EnekTpoMOHTaX NOBMHEH BifiNOBIAaTH BUMOTaM LLOAO 3aXHUCTY,
3a3HaueHuX y AMPEKTMBaX Y KOMMIIEKTHOMY NacrnopTi.

- [oTpumy#Tecs BKasiBok Wwoao EMC, 3a3HaueHux y nacnopri.

- [loTpumy¥iTecs BUMOT LLOAO CTYNEHIO 3aXMCTY Ta IPaBUIbHOMO
BCTAHOB/EHHA 3aXMCHOTO Ta POBOYOro 3a3eMNEHHS.

4 [Ina npyUcTpoiB i3 HANPYroI0 XXMBNEHHA 24 B
A NMONEPEMXEHHA

Hanpyry.
- Min’efHyiTe NKLWe BNOKKM XUBNEHHA 3 (hyHKLiEto beaneuHoro pos-
MuKaHHs BignosigHo fo DIN EN 50178 Ta koHTypom PELV Bigno-
BigHo Ao DIN EN 61131-2. 3abe3neute nocTiiHi 3a3eMNntoBanbHi

Hebeaneka uepes enexkTpuuHy

3'e[lHaHHS.
5  [InAa npucTpoiB i3 Hanpyroio curuany noHag 50 B

A NOMNEPEMKEHHA Hebeaneka ANA XMTTA uyepes
BUCOKY €NeKTPUUHY Hanpyry.

- Mig uac pobit Ha CMNOBMX YCTAaHOBKaX AOTPUMYHATECA 3aranbHUX
NPUNAUCIB LLOAO BCTAHOBNEHHS Ta TeXHiku1 beaneku.

- Bin'efiHaiTe eNeKTpUUHi KOMMOHEHTH Bif, Mepexi abo mxepena
Hanpyru, NepL Hix TOPKATMCA eNEKTPUUHMX YACTHH, AKI nepeby-
BatoTb Nig Hanpyroto noHag 50 B.

6  [ina npucrpoiB 3 tyHKuioHanbHoo beanekoio

A NONEPEMXEHHA Hebesneka ANs XWTTA uepes
HELOTPUMAHHA IHCTPYKLiH, HAaBEEHHX Y OKYMEHTaLil io BUpODy.

7  IT-6esneka

Ekcnnyartauis ycTaHoBOK, CUCTeM i MawwWH notpebye BNpoBamKeHHs
€AMHOI KoHLenLii IT-6eaneku, sika BiANoBiAAE CyuacHOMY PiBHIO TEXHIKM.
Mpopykuia Bosch Rexroth € cknagoBoto YacTUHO Li€T €AMHOT KOHLenLii.
Tomy BOHa Ma€ BpaxoByBaTW XapaKTepuCTMKM BMpObiB Bosch Rexroth.
XapaKTepucTukM, ki NOTpibHO BpaxoByBaTW, 3a3HaueHi B iHCTPYKLUIi 3
[T-6e3neku (= R911342562).
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